John 1:1
Luke 4:21



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the third person singular aorist middle indicative from the verb ARCHW, which means “to begin: He began.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the present active infinitive from the verb LEGW, which means “to say.”


The present tense is a descriptive/historical present, which describes what occurred at that moment.


The active voice indicates that Jesus was producing the action.


The infinitive is more likely an infinitive of means rather than a simple complementary infinitive.  Even though Wallace says that the typical structure for the infinitive of means is the preposition EN plus the instrumental article and infinitive,
 he also says that “this usage is almost always expressed by” this construction, which opens the door for the simple infinitive to also be used as an infinitive of means.  In this case the translation would be: “Then He began by saying…,” which makes perfect sense, and makes much more sense than “He began to say,” which implies that He then stopped at some point.

This is followed by the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them” and referring to the people in the synagogue.

“Then He began by saying to them,”
 is the conjunction HOTI, which introduces direct discourse and is translated as quotation marks.  Next we have the adverb of time SĒMERON, which means “Today.”  Then we have the third person singular perfect passive indicative from the verb PLĒROW, which means “to be fulfilled.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a completed action and can be translated by use of the English auxiliary verb “has.”


The passive voice indicates that the subject received the action of being fulfilled.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun GRAPHĒ with the adjectival use of the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this Scripture.” Finally, we have the preposition EN plus the locative of place from the neuter plural article and noun OUS with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “in your hearing.”

“‘Today this Scripture has been fulfilled in your hearing.’”
Lk 4:21 corrected translation
“Then He began by saying to them, ‘Today this Scripture has been fulfilled in your hearing.’”
Explanation:
1.  “Then He began by saying to them,”

a.  Luke continues the drama of Jesus teaching in the synagogue in Nazareth by telling us what Jesus said at the beginning of His sermon, after reading Isa 61:1-2a.  


b.  The scroll has been put away properly; the attendant has taken his seat; Jesus has sat down, indicating His is ready to teach; and all eyes are glued on Him with all ears straining to hear His every word.  Jesus begins by saying the most dramatic thing He could have possibly said.  He gives His audience the conclusion first.  He doesn’t build up to this conclusion, but lays the conclusion before them first.  Jesus gave His “bottom line up front.”

2.  “‘Today this Scripture has been fulfilled in your hearing.’”

a.  The word “today” meant literally that very day at that very moment.  Isaiah wrote his passage 750 years prior to this day, but the very day of its fulfillment had come.  The subject “this Scripture” refers to the statement in Isa 61:1-2a about the Servant of the Lord, that is, the Messiah, coming to the things listed in that passage.


b.  The perfect tense of the verb “to be fulfilled” indicates that the action has been completed with the results of that completed action sitting in front of them and talking to them.  The bottom line is that the Messiah has come and He is right there, right now, right before their eyes, and they are listening to Him speak.


c.  The emphasis on hearing has a double meaning.  On the one hand, hearing indicates empirical evidence of the advent of the Messiah.  They can hear with their very own ears that the person sitting before them is claiming to be their Messiah.  On the other hand, hearing indicates that they who have ears must hear what the Word of God says as written in the word of God.  Let him who has ears hear what the Spirit says.  The teaching ministry of God the Holy Spirit was very much functioning at that moment in that synagogue for all to hear and understand.  These people needed to hear, that is, believe the truth of what they were being told by Jesus.  They literally heard (empirical knowledge), but did they believe (spiritual hearing)?


d.  The Servant of the Lord, the Messiah, was sitting in front of them, having just read the prophecy about Himself and His purposes in coming.  Now He stated directly that He was the direct and literal fulfillment of that prophecy.  The proof sat before them.  Now what were they going to do with that information?


e.  Jesus was very much aware of the fact that He was the Son of God and the Messiah.  This realization didn’t gradually come upon Him as He grew up.  He knew it as a baby in the manger, Heb 10:5-10.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The moment of hushed expectancy was passed.  Often the first sentence is the crucial one in winning an audience.  Certainly this is an arresting opening sentence. ‘Today this scripture stands fulfilled in your ears.’  It was a most amazing statement and the people of Nazareth were quick to see the Messianic claim involved.  Jesus could only mean that the Messianic prophecy of Isaiah had come true today, and that in Him they saw the Messiah of prophecy.  There are critics today who deny that Jesus claimed to be the Messiah.  To be able to do that, they must reject the Gospel of John and all such passages as this one.  The words were too good to be true and to be spoken here at Nazareth by one of their own townsmen!”


b.  “Jesus declares that the time of fulfillment for Isa 61 is now.  The sequence of verses indicates that Luke is summarizing the events.  Luke only notes Jesus’ brief declaration here, but the following verse indicates that the crowd was impressed with His message of gracious words, a remark that suggests that Jesus said more than what Luke recorded.  The text also says that Jesus began to speak, suggesting that he gave more than one sentence of exposition.  Jesus says the fulfillment is present today.  SĒMERON [= ‘today’] is a key term in Luke’s theology and stresses that the opportunity for salvation is this very moment.  Luke uses σήμερον repeatedly in his Gospel to make this very point (2:11; 5:26; 12:28; 13:32–33; 19:5, 9; 22:34, 61; 23:43; and nine times in Acts).  Its recurrence in many passages also makes the point that the ‘today’ is not so much a ‘now and only now’ affair, as much as it is a timeless ‘now,’ a reference to the immediate present, when fulfillment is available and a life-changing decision can be made.  Jesus is completing His commission to preach good news as outlined in Isa 61.  Here is the dawn of a new era, but with the hearing comes the responsibility for a decision.  Whereas Mk 1:14–15 puts Jesus’ message in terms of the nearness of the kingdom, Luke stresses the nature of the time in the nearness of the Person.  However, the two ideas are related and are very similar, since with the king comes the kingdom (Lk 11:20; 17:21).  Jesus is saying to His hometown audience,  ‘The time that all people faithful to God have been waiting for is now here and it is found in Me.’”


c.  “With the onset of Jesus’ ministry the long-awaited epoch of salvation had been inaugurated. Given the repeated first person singular references in Lk 4:18 (‘me’ three times), the ‘fulfillment’ of which Jesus speaks must be rooted in His person: He is the one anointed by the Spirit, the herald of good news, the One who brings the new era.  This does not mean, however, that only with the announcement in Nazareth has a new era begun.  The dawning of the new day in Luke’s view is traced back already to the announcement of Jesus’ birth.  Now Jesus makes this known more broadly, to the people of his own hometown.  At the same time, He embraces His divine mission for Himself.  Jesus’ final words, ‘in your hearing,’ do more than signify the locale of this preaching, as if to say, ‘in your presence.’  By building on the traditional role of hearing in revelation and the symbol of the listening ear as a sign of openness to the divine message, this phrase invites, even demands, response.  Appropriately, then, the episode moves from address to reaction.”


d.  “When Jesus said, ‘Today is this passage (a messianic passage) fulfilled,’ He made an unmistakable claim to be the Messiah.  The initial reaction to His spiritual appeal was favorable, thus indicating assent to its basic applicability to all man, but this reaction was quickly moderated by arguing that He could not be anyone special as they had known Him all their lives.”


e.  “Jesus was obviously saying two things.  First, the consolation of Israel promised long before by Isaiah found its ultimate expression in Jesus and His message.  And second, while ‘the day of vengeance of our God’ would come (Isa 61:2b), it was not being fulfilled on that day.  What was being fulfilled that day was ‘the year [time] of the Lord’s favor.’”


f.  “Jesus’ opening words of comment must have been a shock to His hearers.  They had known Him from boyhood and had taken Him for granted.  When He claimed to be the fulfillment of this Messianic prophecy, they were astounded.”
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